Polski

Niniejsze wskazéwki bezpieczenstwa zostaly przygotowane
na podstawie wymogoéw Rozporzadzenia (UE) 2023/988 w
sprawie ogolnego bezpieczenstwa produktéw (GPSR). Maja
one na celu ochrone uzytkownikow przed zagrozeniami
wynikajacymi z niewtasciwego stosowania. Ostrzezenia
zostaty sformutowane w sposdéb prosty i zrozumiaty, z mysila
0 osobach starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Analiza ryzyka:

1. Ryzyko skaleczenia: Silikonowa szczotka moze ulec
uszkodzeniu w przypadku kontaktu z ostrymi

krawedziami, co moze prowadzi¢ do
przypadkowego skaleczenia uzytkownika.

2. Ryzyko poslizgniecia: Uzywanie szczotki na mokrej
powierzchni bez odpowiedniego uchwytu moze
prowadzi¢ do utraty kontroli nad produktem.

3. Ryzyko deformacji: Narazenie szczotki na wysokie
temperatury (np. w poblizu Zrédet ciepta) moze
spowodowac jej uszkodzenie.

Instrukcja bezpiecznego uzywania:

1. Przed pierwszym uzyciem umyj szczotke w cieptej
wodzie z mydtem.

2. Podczas mycia unikaj nadmiernego nacisku na
szczotke, aby zapobiec uszkodzeniom.

3. Trzymaj szczotke z dala od ostrych przedmiotdw,
ktére moga ja przecigé lub uszkodzic.

4. Po kazdym uzyciu doktadnie optucz szczotke i
pozostaw do wyschniecia w wentylowanym
miejscu.

Utylizacja:

1. W przypadku zuzycia lub uszkodzenia, produkt
nalezy wyrzuci¢ zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi odpaddéw z tworzyw sztucznych lub
gumy.

2. Jezeli to mozliwe, przekazuj szczotke do recyklingu
w wyznaczonych punktach zbidrki.

English

These safety guidelines have been prepared based on the
requirements of Regulation (EU) 2023/988 on general
product safety (GPSR). They aim to protect users from
hazards arising from improper use. The warnings have been
formulated in a simple and understandable manner,

considering elderly users and those with mobility
limitations.

Risk Analysis:

1. Cut risk: The silicone brush can be damaged if it
comes into contact with sharp edges, potentially
causing accidental cuts.

2. Slip hazard: Using the brush on wet surfaces
without a proper grip may result in loss of control.

3. Deformation risk: Exposure to high temperatures
(e.g., near heat sources) may damage the brush.

Safe Usage Instructions:

1. Wash the brush with warm soapy water before
first use.

2. Avoid applying excessive pressure during cleaning
to prevent damage.

3.  Keep the brush away from sharp objects that may
tear or damage it.

4.  After each use, rinse the brush thoroughly and let
it dryin a ventilated area.

Disposal:

1. Dispose of the brush in accordance with local
regulations for plastic or rubber waste.

2. If possible, recycle the product at designated
collection points.

Cesky

Tato bezpecnostni opatfeni byla pfipravena na zakladé
pozadavk nafizeni (EU) 2023/988 o obecné bezpeénosti
vyrobk( (GPSR). Cilem je chranit uZivatele pred riziky
vyplyvajicimi z nespravného pouziti. Upozornéni byla
formulovana jednoduse a srozumitelné, s ohledem na starsi
osoby a osoby s omezenou pohyblivosti.

Analyza rizik:

1. Riziko pofezani: Silikonovy karta¢ mize byt
poskozen pfi kontaktu s ostrymi hranami, coz maze
vést k ndhodnému porezani uZivatele.

2. Riziko uklouznuti: Pouziti kartace na mokrém
povrchu bez dostate¢ného Gchopu muze vést ke
ztraté kontroly.

3. Riziko deformace: Vystaveni kartace vysokym
teplotam (napf. v blizkosti tepelnych zdroj) maze
zpUsobit jeho poskozeni.

Pokyny pro bezpecné pouziti:

1. Pred prvnim pouzitim umyjte kartac teplou
mydlovou vodou.

2.  Pri Cisténi se vyhnéte nadmérnému tlaku, abyste
predesli poskozeni.



3. Uchovavejte karta¢ mimo dosah ostrych predmétd,
které by jej mohly poskodit.

4. Po kazdém pouziti kartac¢ dikladné oplachnéte a
nechte jej uschnout na vétraném misteé.

Likvidace:

1. PouZité nebo poskozené kartace zlikvidujte v
souladu s mistnimi predpisy o plastovém nebo
gumovém odpadu.

2. Pokud je to mozné, recyklujte vyrobek ve sbérnych
mistech.

Slovensky

Tieto bezpecnostné pokyny boli pripravené na zaklade
poziadaviek nariadenia (EU) 2023/988 o vieobecnej
bezpeénosti vyrobkov (GPSR). Ich ciel'om je chranit
pouzivatel'ov pred rizikami vyplyvajicimi z nespravneho
pouzivania. Varovania boli formulované jednoducho a
zrozumitelne, s ohf'adom na starsich l'udi a osoby s
obmedzenou pohyblivostou.

Analyza rizik:

1. Riziko porezania: Silikonova kefa moze byt
poskodena kontaktom s ostrymi hranami, co moze
viest k nahodnému porezaniu pouzivatela.

2. Riziko Smyknutia: PouZitie kefy na mokrom
povrchu bez dostato¢ného Gchopu méZe spdsobit
stratu kontroly.

3. Riziko deformicie: Vystavenie kefy vysokym
teplotam (napr. v blizkosti tepelnych zdrojov) méze
spbsobit jej poskodenie.

Pokyny na bezpecné pouzivanie:

1. Pred prvym pouzitim umyte kefu teplou vodou s
mydlom.

2. Pri Cisteni sa vyhybajte nadmernému tlaku, aby ste
predisli poskodeniu.

3. Uchovdvajte kefu mimo dosahu ostrych
predmetov, ktoré by ju mohli poskodit.

4. Po kazdom pouziti kefu dékladne oplachnite a
nechajte ju vyschnuit na vetranom mieste.
Likvidacia:

1. Pouzité alebo poskodené kefy zlikvidujte v sulade s
miestnymi predpismi o plastovom alebo gumovom
odpade.

2. Akje to moZné, recyklujte produkt na uréenych
miestach.

Deutsch

Diese Sicherheitshinweise wurden auf Grundlage der
Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 iiber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstellt. Sie sollen
Benutzer vor Gefahren schiitzen, die sich aus
unsachgemaBer Verwendung ergeben. Die Warnhinweise
wurden einfach und verstidndlich formuliert, insbesondere
unter Beriicksichtigung dlterer Menschen und Personen mit
eingeschrankter Mobilitat.

Risikobewertung:

1. Schnittgefahr: Die Silikonbirste kann bei Kontakt

mit scharfen Kanten beschadigt werden, was zu
Verletzungen fiihren konnte.

2.  Rutschgefahr: Die Verwendung der Birste auf
nassen Oberflachen ohne festen Griff kann zu
Kontrollverlust fiihren.

3. Verformungsgefahr: Hohe Temperaturen (z. B. in
der Ndhe von Warmegquellen) kénnen die Biirste
beschadigen.

Sichere Verwendung:

1. Reinigen Sie die Biirste vor der ersten Verwendung
mit warmem Seifenwasser.

2.  Vermeiden Sie (iberméaRigen Druck wahrend der
Reinigung, um Schaden zu vermeiden.

3. Halten Sie die Burste von scharfen Gegenstdanden
fern, die sie beschadigen konnten.

4. Spilen Sie die Biirste nach jeder Verwendung
grindlich ab und lassen Sie sie an einem bellfteten
Ort trocknen.

Entsorgung:

1. Entsorgen Sie beschadigte oder abgenutzte
Birsten gemaR den ortlichen Vorschriften fiir
Plastik- oder Gummiabfille.

2. Recyceln Sie das Produkt, wenn moglich, an den
entsprechenden Sammelstellen.

YKpaiHCbKa

Ui pekomeHAaauii 3 6e3neku niarorosneHo BignNoBigHO A0
sumor PernameHTy (€C) 2023/988 npo 3aranbHy 6esneky
npoaykuii (GPSR). BoHu cnpamoBaHi Ha 3axucT
KOpPUCTYBauiB BiZ, pU3UKiB, NOB’A3aHUX i3 HEHANEXKHUM
BUKOpUCTaHHAM. Monepea)keHHA cdopmynboBaHi NPOCTO i
3p0o3yMmino, 3 ypaxyBaHHAM notpeb niTHix nogei Ta ocib 3
0bMeXKeHOo pyX/nBicTio.

AHani3 pusukis:

1. Pu3suk nopisiB: CnnikoHOBa LLiTKa MOXe
NMOLKOAUTUCA MPU KOHTAKTIi 3 TOCTPMMM Kpasmu,
LLLO MOXe NPU3BecTM A0 BUMNaAKOBMX NOpI3iB.



2.  PU3MK NocAM3HEeHHA: BUKOPUCTAHHA LWiTKKU HA
MOKPUX NOBEPXHAX B3 HaNIeKHOro TPUMAHHSA
MOXKe NPW3BECTM [,0 BTPATU KOHTPONIO.

3.  Pusuk gedopmadii: Bucoki Temnepatypu
(Hanpuknag, nobnusy AxKepen Tenna) MoXKyTb
MOWKOAWUTY LLTKY.

IHCTPYKLiA 6e3ne4HOro BUKOPUCTAHHA:

1. MMepeps nepwivm BUKOPUCTAHHAM NPOMUITE LLITKY
TEN0l0 BOAOH 3 MUIOM.

2. Mig yac MUTTA YHUKaWTE HaZMipPHOro TUCKY, LLO6
YHUKHYTU MOLIKOAXKEHD.

3.  TpumaiTe WiTKy nogani Big rocTpux npeaMeTis, AKi
MOXYTb i MOWKOAUTWN.

4. Ticna KOXKHOr0 BUKOPUCTAHHA PEeTeNbHO NPoOMUATE
WITKY i 3a/MWITE CYLUUTUCA Y NPOBITPOBaHOMY
micui.

Yrunisauin:

1.  YTunisyiTe BUKOpUCTaHI abo NOWKOAKEHI LiTKK
Bi4NOBIAHO 4,0 MiCLEeBUX NPaBWA NOBOAMKEHHA 3
NNacTUKOBMMM abo ryMOBUMM BiZXO4aMM.

2. AKLWO MOX/MBO, 34aMTe NPOAYKT Ha Nepepobky y
cneujanizoBaHi NyHKTU 360py.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost elaborate pe baza
cerintelor Regulamentului (UE) 2023/988 privind siguranta
generala a produselor (GPSR). Ele sunt menite sa protejeze
utilizatorii de riscurile asociate utilizarii necorespunzatoare.
Avertismentele au fost formulate simplu si clar, tinand cont
de nevoile persoanelor in varsta si ale celor cu mobilitate
redusa.

Analiza riscurilor:

1. Risc de taiere: Peria din silicon poate fi deteriorata
prin contact cu muchii ascutite, ceea ce poate duce
la tdieturi accidentale.

2. Risc de alunecare: Utilizarea periei pe suprafete
umede fara o prindere adecvata poate duce la
pierderea controlului.

3. Risc de deformare: Expunerea la temperaturi
ridicate (de exemplu, langa surse de caldurd) poate
deteriora peria.

Instructiuni de utilizare sigura:

1. Spalati peria cu apa calda si sdpun fnainte de prima
utilizare.

2. Evitati aplicarea unei presiuni excesive in timpul
curatarii pentru a preveni deteriorarea.

3. Tineti peria departe de obiectele ascutite care o
pot taia sau deteriora.

4. Dupa fiecare utilizare, clatiti peria bine silasati-osa
se usuce Tntr-un loc ventilat.

Eliminare:

1. Periile uzate sau deteriorate trebuie eliminate
conform reglementarilor locale privind deseurile
din plastic sau cauciuc.

2. Daca este posibil, reciclati produsul in punctele de
colectare desemnate.

Magyar

Ezeket a biztonsagi utmutatasokat az (EU) 2023/988
altalanos termékbiztonsagi rendelet elGirasai alapjan
készitették el. Céljuk, hogy megvédjék a felhasznalokat a
nem megfelel6 hasznalatbdl ered6 kockazatoktdl. A
figyelmeztetések egyszeriien és érthetden keriiltek
megfogalmazasra, kiilonos tekintettel az idésekre és a
mozgasukban korlatozott személyekre.

Kockazatelemzés:

1. Vagasveszély: A szilikonkefe megsériilhet éles
szélekkel vald érintkezés soran, ami véletlen
vagasokat okozhat.

2. Csuszasveszély: A kefe nedves feliileteken torténd
hasznalata megfelel& fogas nélkiil a kontroll
elvesztéséhez vezethet.

3. Deformacids kockazat: A magas hémeérsékletnek
valo kitettség (pl. héforrasok kozelében)
karosithatja a kefét.

Biztonsagos hasznalati utasitas:

1. Az els6 haszndlat el6tt mossa el a kefét meleg,
szappanos vizzel.

2. Kerilje a tulzott nyomast tisztitas kozben, hogy
elkeriilje a sértlést.

3. Tartsa tavol a kefét éles targyaktol, amelyek
megsérthetik vagy elvaghatjik azt.

4. Hasznalat utdn alaposan oblitse le a kefét, és
hagyja jél szell6z6 helyen megszaradni.

Artalmatlanitas:

1. Az elhasznalédott vagy sériilt keféket az adott
mianyag- vagy gumihulladékokra vonatkozo helyi
elGirasok szerint kell artalmatlanitani.



2. Halehetséges, adja le a terméket Ujrahasznositasra
a kijelolt gydjtépontokon.

Bvarapcku

HacToswmTe yKa3aHuA 3a 6e30nacHOCT ca U3roTBEHU B
CbOTBETCTBUE C M3UCKBaHUATA Ha PernamenT (EC) 2023/988
OTHOCHO 06waTa 6e3onacHOCT Ha npoayKTuTe (GPSR). Te
MMaT 3a Luen Aa 3alMTAT NnoTpebutennte oT pucKose,
npou3TUYaLUY OT HenpaBwu/Ha ynotpeba.
MpeaynpexkaeHuaTa ca GopMyIMpPaHu No ACeH U
pasébupaem HaumH, C ornes Ha Bb3pacTHU Xopa U nLa
orpaHuyYeHa NogBUXKHOCT.

AHanus Ha pucka:

1. OnacHocTt ot nopsasBaHe: CUAMKOHOBATa YeTKa
MOe [1a ce NoBpesU Npu KOHTAKT C ocTpu pubose,
KoeTo fa goseje [0 CydaniHW NopA3BaHUA.

2. OnacHocT ot noaxnb3BaHe: 13non3saHeTo Ha

yeTKaTa BbPXY MOKPU NoBbPXHOCTH 6e3 nogxoanLy,
3axBaT MOXKe 4a foBeae [0 3aryba Ha KOHTPO..

3. OnacHocTt ot aedpopmauusa: Bucokute

TemnepaTypu (Hanp. 61130 40 U3TOYHULYM Ha
TOM/IMHA) MoraT Aa NoBPeaAT YeTKaTa.

UHCTpYKUuMmM 3a 6e3onacHa ynorpeba:

1. W3muiiTe yeTKaTa c Tonaa Boga v canyH npeau
nbpeaTta ynotpeba.

2. W3barsaliTe NpeKoMepeH HaTUCK No Bpeme Ha
MoOYUCTBaHe, 3a Aa NpeaoTBPaTHTE NoBpPeaMu.

3. [lpbXTe yeTKaTa gasied OT OCTPU NPegMeTH, KoUTo
MoraT 4a A NnoBpeasaT.

4. Cnep BcAKa ynoTpeba M3nnakHeTe YeTKaTa U A
ocTaBeTe Aa U3CbXHe Ha MPOBETPUBO MACTO.

U3xsbpnaHe:

1. M3XB'pr'IF| MTe M3NoN3BaHUTE UIn nospeneHn 4eTkun
CbrnaCHO mecCTHute pasnopep,6w 3a NN1aCTMacoBM
WA TYMEHU OTNaabLun.

2. AKO e Bb3MOXKHO, peuvKavpaiTe NpoaykTa B
onpeaeneHuTe NyHKToBe 3a CbbupaHe.

EAANVwa

OLnapovoeg obnyieg acpaleiog £xouv cuvtaxOei
ocOpdwva peTig anattioelg tov Kavoviopov (EE) 2023/988
yla tn yevikn acdaleia twv npoioviwv (GPSR). Ztoxog
TOUG Eival N MPooTacia TWV XPNOoTWV and Kvduvoug nou
TPOKUTITOUV amnd akatdAAnAn xprion. OL MPoslSonow)oELg
€Xouv SlatunwOEel e artAd ko Katavonto TPorno,
AapBavovtag uroPn NAKLWUEVOUG KoL ATOMAL UE
TIEPLOPIOUEVN KLVNTIKOTNTA.

AvaAuon Kwduvwv:

1. Kivéuvog koipatog: H olhikovévia Bolptoa
uropel vt UMooTEL INULA OO QUXUNPES
enipaveleg, mpokaAwvtag nbavod kivéuvo
TPOUNATIOUOU.

2. Kivéuvog oAicOnong: H xprion tng Bolptoag o
UYPES emibAveleg XwpLS owath Aafr umopst va
odnynoeL og anwAeLa eAéyxou.

3.  Kivéuvog napapoppwong: H ékBeon os uPnAég
Bepuokpaoieg (m.x. Kovtd og mnyég Bepuotnrag)
pmopet va pokaAécet {npLd otn Bovptoa.

Obnyieg acdadrol¢ xpriong:

1. TMAOvete tn Bouptoa e {eoToO VEPO KAl GATTOUVL
TPV ATTO TNV TLPWTH XPron.

2.  AnoduUyete Tnv UMEPPOALKN TtiEon KATA TOV
KaBaPLOpO Lo va artoTPEPETE {NILEG.

3.  Kpatnote tn Bolptoa LoKpLd amo ayunpd
OVTLIKELLEVAL TIOU UTTOpPEL vat TN okioouv f va thv
KataoTpEPouv.

4. Metd amno kdbe xpnon, femAlvete tn Bouptoa
KOAQ Kol apAOTE TN VAL OTEYVWOEL O KAAL
oeplopevo UEPOG.

Anoppwpn:

1.  Anoppifte TI¢ KateoTpaApUEVES 1 PBaPUEVEC
BoUptoeg oUWV LLE TOUG TOTILKOUG KOVOVLORLOUG
yla Ta TAAOTIKA 1 ENACTIKA amoBAnta.

2. Eav elvat duvatdv, avaKUKAWOTE TO POLoV o€
efoualodotnuéva onpelo cUAAOYNG.

Lietuviy

Sios saugos instrukcijos parengtos pagal Reglamentg (ES)
2023/988 dél bendro gaminiy saugos (GPSR). Jy tikslas —
apsaugoti vartotojus nuo pavojy, kylanciy dél netinkamo
naudojimo. Jspéjimai suformuluoti paprastai ir
suprantamai, atsiZzvelgiant j vyresnio amzZiaus Zmoniy ir
riboto judumo asmeny poreikius.

Rizikos analizé:

1. Pjuvio rizika: Silikoniné Sepetélis gali buti paZeistas
sglyCio su astriais krastais, o tai gali sukelti
suzeidimus.

2. Paslydimo rizika: Naudojant Sepetélj ant drégny
pavirsiy be tinkamos rankenos gali prarasti
kontrole.



3. Deformacijos rizika: Auksta temperatira (pvz.,
Salia Silumos saltiniy) gali sugadinti Sepetélj.

Saugos naudojimo instrukcijos:

1. Prie$ pirmajj naudojimga Sepetélj nuplaukite Siltu
vandeniu su muilu.

2. Venkite pernelyg didelio spaudimo, kad
nepazeistumeéte Sepetélio.

3. Laikykite Sepetélj toli nuo astriy daikty, kurie
galéty jj suplésyti ar sugadinti.

4. Po kiekvieno naudojimo gerai nuplaukite Sepetélj ir
leiskite jam isdzilti védinamoje vietoje.

Salinimas:

1. PaZeistus arba nusidévéjusius Sepetélius iSmeskite

pagal vietinius plastiko arba gumos atlieky
tvarkymo reikalavimus.

2. Jei jmanoma, perdirbkite produktg specializuotose
surinkimo vietose.

LatvieSu

Sie drosibas noradijumi ir sagatavoti saskana ar Regulu (ES)
2023/988 par visparéjo produktu dro3ibu (GPSR). To mérkis
ir aizsargat lietotajus no riskiem, kas izriet no nepareizas
lietoSanas. Bridinajumi ir formuléti vienkarsi un saprotami,
nemot véra vecaka gadagajuma cilvékus un personas ar
ierobeZotu parvietosanos.

Riska analize:

1. Griesanas risks: Silikona birste var tikt bojata,
saskaroties ar asam malam, kas var izraisit
savainojumus.

2. Shidesanas risks: Izmantojot birsti uz mitram
virsmam bez stabilas satveres, var tikt zaudéta
kontrole.

3. Deformacijas risks: Augsta temperatira
(pieméram, pie siltuma avotiem) var bojat birsti.

Drosas lietosanas instrukcijas:

1. Pirms pirmas lietoSanas reizes izmazgajiet birsti
silta ziepjadent.

2. lzvairieties no parmériga spiediena, lai novérstu
birstes bojajumus.

3. Glabajiet birsti talak no asiem priekSmetiem, kas to
varétu sabojat.

4. Pec katras lietoSanas reizes ripigi izskalojiet birsti
un atstajiet to izzat védinama vieta.

lzmesana:

1. Izmetiet bojatas vai nolietotas birstes saskana ar
vietéjiem noteikumiem par plastmasas vai gumijas
atkritumiem.

2. Jaiespéjams, nododiet produktu parstradei Tpasos
savak$anas punktos.

Suomi

Nama turvallisuusohjeet on laadittu EU-asetuksen
2023/988 yleisesta tuoteturvallisuudesta (GPSR)
vaatimusten mukaisesti. Ne on tarkoitettu suojaamaan
kayttdjia vaadrinkdytosta johtuvilta vaaroilta. Ohjeet on
muotoiltu yksinkertaisesti ja selkedsti, erityisesti
ikddntyneiden ja liikkumisrajoitteisten tarpeet huomioiden.

Riskianalyysi:

1. Leikkausriski: Silikoniharja voi vahingoittua
terdvien reunojen kosketuksesta, mika voi
aiheuttaa haavoja.

2. Lipsumisriski: Harjan kdyttd marilla pinnoilla ilman
kunnollista otetta voi johtaa hallinnan
menetykseen.

3. Muodonmuutosriski: Altistuminen korkeille
lampdtiloille (esim. [ahella lammonlahteita) voi
vahingoittaa harjaa.

Turvallisen kdyton ohjeet:

1. Pese harja lampimalla saippuavedelld ennen
ensimmaista kayttokertaa.

2. Valta liiallista painetta puhdistuksen aikana, jotta
harja ei vahingoitu.

3. Pida harja poissa teravista esineistd, jotka voivat
leikata tai vahingoittaa sita.

4.  Huuhtele harja huolellisesti jokaisen kayton jalkeen
ja anna sen kuivua hyvin ilmastoidussa tilassa.

Havittaminen:

1. Havita kaytetyt tai vahingoittuneet harjat
paikallisten muovijatteen kierratysohjeiden
mukaisesti.

2. Kierrata harja, jos se on mahdollista,
asianmukaisissa kerdyspisteissa.

Hrvatski

Ove sigurnosne upute izradene su u skladu s Uredbom (EU)
2023/988 o opéoj sigurnosti proizvoda (GPSR). Cilj im je
zastititi korisnike od rizika koji proizlaze iz nepravilne
upotrebe. Upute su jednostavne i razumljive, posebno
uzimajuci u obzir potrebe starijih osoba i osoba s
ogranicenom pokretljivoscu.



Analiza rizika:

1. Opasnost od rezanja: Silikonska cetka moze se
oStetiti u kontaktu s o$trim rubovima, $to moze
uzrokovati ozljede.

2. Opasnost od klizanja: Koristenje ¢etke na mokrim
povrSinama bez stabilnog drzanja mozZe dovesti do
gubitka kontrole.

3. Opasnost od deformacije: IzloZenost visokim
temperaturama (npr. blizu izvora topline) moze
oStetiti Cetku.

Upute za sigurnu upotrebu:

1. Prije prve upotrebe operite cetku toplom vodom i
sapunom.

2. lzbjegavajte pretjerani pritisak tijekom ¢iséenja
kako biste sprijecili ostecenja.

3. Drzite cetku podalje od ostrih predmeta koji bi je
mogli ostetiti.

4. Nakon svake upotrebe temeljito isperite Cetku i
ostavite je da se osusi na prozratenom mjestu.

Zbrinjavanje:

1. Ostecene ili istroSene Cetke zbrinite u skladu s
lokalnim propisima o recikliranju plasti¢nih ili
gumenih materijala.

2. Ako je moguce, reciklirajte proizvod na
odgovarajuéim sabirnim mjestima.

Slovenscina

Te varnostne smernice so pripravljene v skladu z Uredbo
(EU) 2023/988 o splosni varnosti proizvodov (GPSR).
Namenjene so zasciti uporabnikov pred tveganji, ki izhajajo
iz nepravilne uporabe. Navodila so preprosta in razumljiva,
posebej prilagojena starejSim osebam in tistim z omejeno
mobilnostjo.

Analiza tveganj:

1. Tveganje ureznin: Silikonska krtaca se lahko
poskoduje ob stiku z ostrimi robovi, kar lahko
povzroci poskodbe.

2. Tveganje zdrsa: Uporaba krtace na mokrih
povrSinah brez ustreznega oprijema lahko povzroci
izgubo nadzora.

3. Tveganje deformacije: Izpostavljenost visokim
temperaturam (npr. v bliZini virov toplote) lahko
poskoduje krtaco.

Navodila za varno uporabo:

1. Pred prvo uporabo krtaco operite s toplo milnico.

2.  Med cis¢enjem ne pritiskajte premocno, da
preprecite poskodbe.

3. Krtaco hranite stran od ostrih predmetov, ki bi jo
lahko poskodovali.

4. Po vsaki uporabi krtaco temeljito sperite in jo
pustite, da se posusi na zranem mestu.

Odstranjevanje:

1. Poskodovane ali izrabljene krtace odstranite v
skladu z lokalnimi predpisi za recikliranje plastike
ali gume.

2. lzdelek reciklirajte, e je mogoce, na ustreznih
zbirnih mestih.

Frangais

Ces consignes de sécurité ont été élaborées conformément
au réglement (UE) 2023/988 sur la sécurité générale des
produits (GPSR). Elles visent a protéger les utilisateurs
contre les risques liés a une mauvaise utilisation. Les
avertissements ont été rédigés de maniére simple et
compréhensible, en tenant compte des besoins des
personnes agées et des personnes a mobilité réduite.

Analyse des risques :

1. Risque de coupure : La brosse en silicone peut étre
endommagée au contact de bords tranchants, ce
qui pourrait provoquer des blessures accidentelles.

2. Risque de glissade : L'utilisation de la brosse sur
des surfaces mouillées sans une prise ferme peut
entrainer une perte de contréle.

3. Risque de déformation : Une exposition a des
températures élevées (par exemple, prés de
sources de chaleur) peut endommager la brosse.

Instructions d’utilisation sécurisée :

1. Nettoyez la brosse a I'eau tiéde savonneuse avant
la premiére utilisation.

2. Evitez d’exercer une pression excessive pendant le
nettoyage pour prévenir les dommages.

3. Tenez la brosse a I’écart des objets tranchants
susceptibles de la déchirer ou de I'endommager.

4.  Aprés chaque utilisation, rincez soigneusement la
brosse et laissez-la sécher dans un endroit ventilé.
Elimination :

1. Jetez les brosses usées ou endommagées
conformément aux réglementations locales sur les
déchets plastiques ou en caoutchouc.



2. Sipossible, recyclez le produit dans les points de
collecte désignés.

Espaiiol

Estas instrucciones de seguridad han sido elaboradas
conforme al Reglamento (UE) 2023/988 sobre la seguridad
general de los productos (GPSR). Su objetivo es proteger a
los usuarios de los riesgos derivados de un uso inadecuado.
Las advertencias han sido redactadas de manera sencilla y
comprensible, teniendo en cuenta las necesidades de las
personas mayores y con movilidad reducida.

Analisis de riesgos :

1. Riesgo de corte : El cepillo de silicona puede

danarse al entrar en contacto con bordes afilados,
lo que podria causar lesiones accidentales.

2. Riesgo de deslizamiento : Usar el cepillo en
superficies mojadas sin un agarre adecuado puede
provocar pérdida de control.

3. Riesgo de deformacion : La exposicion a altas
temperaturas (por ejemplo, cerca de fuentes de
calor) puede dafiar el cepillo.

Instrucciones de uso seguro :

1. Lave el cepillo con agua tibia y jabdn antes de su
primer uso.

2. Evite ejercer una presion excesiva durante la
limpieza para prevenir dafios.

3.  Mantenga el cepillo alejado de objetos afilados
gue puedan rasgarlo o dafiarlo.

4. Después de cada uso, enjuague el cepillo
cuidadosamente y déjelo secar en un lugar
ventilado.

Eliminacion :

1. Deseche los cepillos dafiados o usados de acuerdo
con las normativas locales sobre residuos plasticos
o de caucho.

2. Sies posible, recicle el producto en los puntos de
recogida designados.

Svenska

Dessa sdkerhetsinstruktioner har utarbetats i enlighet med
férordning (EU) 2023/988 om allman produktsékerhet
(GPSR). De syftar till att skydda anvéndare fran risker som
uppstar vid felaktig anvandning. Varningarna har
formulerats enkelt och begripligt med hansyn till dldre och
personer med begransad rorlighet.

Riskanalys :

1. Skarrisk : Silikonborsten kan skadas vid kontakt
med skarpa kanter, vilket kan orsaka oavsiktliga
skarsar.

2. Halkrisk : Anvdandning av borsten pa vata ytor utan
tillrackligt grepp kan leda till forlorad kontroll.

3. Deformationsrisk : Hog temperatur (t.ex. ndra
varmekallor) kan skada borsten.

Sakerhetsinstruktioner :

1. Rengor borsten med varmt sapvatten fore forsta
anvandningen.

2. Undvik att anvanda for mycket tryck vid rengoring
for att forhindra skador.

3. Forvara borsten borta fran skarpa féremal som kan
skéra eller skada den.

4. Skolj borsten noggrant efter varje anvandning och
lat den torka i ett ventilerat omrade.

Avfallshantering :

1. Kassera anvanda eller skadade borstar enligt lokala
riktlinjer for plast- eller gummiavfall.

2. Om majligt, atervinn produkten vid angivna
insamlingspunkter.

Portugués

Estas instrugoes de seguran¢a foram elaboradas em
conformidade com o Regulamento (UE) 2023/988 sobre
seguranga geral dos produtos (GPSR). Visam proteger os
utilizadores contra riscos decorrentes de utilizagao
indevida. As adverténcias foram redigidas de forma simples
e clara, tendo em conta as necessidades de pessoas idosas
e com mobilidade reduzida.

Analise de riscos :

1. Risco de corte : A escova de silicone pode ser

danificada ao entrar em contacto com bordas
afiadas, podendo causar cortes acidentais.

2. Risco de escorregamento : Usar a escova em
superficies molhadas sem um manuseio adequado
pode levar a perda de controlo.

3. Risco de deformagao : A exposi¢cdo a temperaturas
elevadas (por exemplo, perto de fontes de calor)
pode danificar a escova.

Instrugdes de uso seguro :

1. Lave a escova com agua morna e sab3do antes do
primeiro uso.

2. Evite exercer pressdo excessiva durante a limpeza
para prevenir danos.



3.  Mantenha a escova longe de objetos afiados que
possam rasga-la ou danifica-la.

4. ApOds cada uso, enxague a escova cuidadosamente
e deixe-a secar em local ventilado.

Eliminagao :

1. Descarte as escovas usadas ou danificadas de
acordo com as regulamentacgdes locais para
residuos plasticos ou de borracha.

2. Se possivel, recicle o produto em pontos de
recolha designados.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld in
overeenstemming met Verordening (EU) 2023/988 inzake
algemene productveiligheid (GPSR). Ze zijn bedoeld om
gebruikers te beschermen tegen risico’s die voortvloeien uit
onjuist gebruik. De waarschuwingen zijn eenvoudig en
begrijpelijk geformuleerd, rekening houdend met ouderen
en mensen met beperkte mobiliteit.

Risicoanalyse :

1. Snijgevaar : De siliconenborstel kan beschadigd
raken bij contact met scherpe randen, wat tot
snijwonden kan leiden.

2. Uitglijdgevaar : Gebruik van de borstel op natte
oppervlakken zonder goede grip kan leiden tot
controleverlies.

3. Vervormingsrisico : Blootstelling aan hoge
temperaturen (bijvoorbeeld in de buurt van
warmtebronnen) kan de borstel beschadigen.

Veilige gebruiksinstructies :

1. Reinig de borstel met warm zeepsop voor het
eerste gebruik.

2. Vermijd overmatige druk tijdens het schoonmaken
om beschadiging te voorkomen.

3. Houd de borstel uit de buurt van scherpe objecten
die deze kunnen beschadigen.

4. Spoel de borstel grondig na elk gebruik en laat
deze drogen op een geventileerde plaats.

Verwijdering :

1. Gooi gebruikte of beschadigde borstels weg
volgens de lokale richtlijnen voor plastic- of
rubberafval.

2. Recycleer het product indien mogelijk bij
aangewezen inzamelpunten.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte in
conformita al regolamento (UE) 2023/988 sulla sicurezza
generale dei prodotti (GPSR). Hanno l'obiettivo di
proteggere gli utenti dai rischi derivanti da un uso
improprio. Gli avvertimenti sono stati formulati in modo
semplice e comprensibile, tenendo conto delle esigenze
degli anziani e delle persone con mobilita ridotta.

Analisi dei rischi :

1. Rischio di taglio : La spazzola in silicone puo
danneggiarsi al contatto con bordi affilati,
causando lesioni accidentali.

2. Rischio di scivolamento : L'uso della spazzola su
superfici bagnate senza una presa adeguata puo
comportare una perdita di controllo.

3. Rischio di deformazione : Lesposizione a
temperature elevate (ad esempio, vicino a fonti di
calore) puo danneggiare la spazzola.

Istruzioni per un uso sicuro :

1. Lavare la spazzola con acqua tiepida e sapone
prima del primo utilizzo.

2. Evitare di esercitare una pressione eccessiva
durante la pulizia per prevenire danni.

3. Tenere la spazzola lontano da oggetti affilati che
possano tagliarla o danneggiarla.

4. Risciacquare accuratamente la spazzola dopo ogni
utilizzo e lasciarla asciugare in un luogo ventilato.

Smaltimento :

1. Smaltire le spazzole usate o danneggiate in
conformita con le normative locali sui rifiuti di
plastica o gomma.

2. Se possibile, riciclare il prodotto presso i punti di
raccolta designati.



